
Abstrakt 

Tato diplomová práce mapuje výzkum a dílo současné belgické badatelky, pedagožky 

a tlumočnice Heidi Salaetsové. Věnuje se dominantním oblastem jejího výzkumu, a to 

především soudnímu tlumočení, ale také tlumočení na dálku a tlumočení ve zdravotnictví. Práce 

představuje výzkumné projekty, na nichž se badatelka podílela jako koordinátorka či jako 

spoluřešitelka. Zahrnuje rovněž biografii Heidi Salaetsové, představuje její didaktickou činnost 

a recepci jejího výzkumu v českém prostředí. Motivací ke vzniku této práce je přiblížit české 

odborné veřejnosti tuto osobnost belgické translatologie. Jedná se o teoretickou deskriptivní 

studii, která navazuje na další diplomové práce o významných osobnostech světové 

translatologie. 
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